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Нью-Йорк, 3–7 марта 2025 года 

Пункт 15 повестки дня 

Рассмотрение и принятие заключительного документа Совещания 
 

 

 

  Доклад третьего Совещания государств — участников 

Договора о запрещении ядерного оружия 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. На своем 10-м пленарном заседании 1 декабря 2023 года второе Совеща-

ние государств — участников Договора о запрещении ядерного оружия поста-

новило, что третье Совещание государств  — участников Договора пройдет 

с 3 по 7 марта 2025 года. В резолюции 79/38 Генеральная Ассамблея подтвер-

дила, что третье Совещание государств — участников Договора будет проведено 

3–7 марта 2025 года в Центральных учреждениях Организации Объединенных 

Наций в Нью-Йорке. 

2. В соответствии с этим в вербальной ноте от 4 октября 2024 года Генераль-

ный секретарь сообщил о созыве третьего Совещания государств  — участников 

Договора 3–7 марта 2025 года в Центральных учреждениях Организации Объ-

единенных Наций в Нью-Йорке.  

 

 

 II. Организационные вопросы 
 

 

 A. Открытие и продолжительность Совещания 
 

 

3. Третье Совещание государств — участников Договора о запрещении ядер-

ного оружия будет созвано 3–7 марта 2025 года в Центральных учреждениях Ор-

ганизации Объединенных Наций в Нью-Йорке. 

4. Совещание открыл 3 марта Председатель Совещания Акан Рахметуллин 

(Казахстан). Председатель выступил с вступительным словом.  

5. На своем 1-м пленарном заседании участники Совещания провели в соот-

ветствии с пунктом 8 повестки дня заседание высокого уровня, в ходе которого 

заслушали обращение заместителя Генерального секретаря и Высокого 
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представителя по вопросам разоружения от имени Генерального секретаря и об-

ращения высокопоставленных должностных лиц1. 

 

 

 B. Должностные лица 
 

 

6. На своем 10-м пленарном заседании 1 декабря 2023 года участники вто-

рого Совещания государств-участников в соответствии с пунктом 3 правила 6 

правил процедуры избрали Акана Рахметуллина (Казахстан) Председателем 

третьего Совещания. Участники третьего Совещания государств-участников из-

брали следующих должностных лиц:  

Заместители Председателя: 

 Австрия 

 Камбоджа 

 Кирибати 

 

 

 C. Повестка дня и организация работы 
 

 

7. На своем 1-м пленарном заседании участники Совещания утвердили сле-

дующую повестку дня (TPNW/MSP/2025/1): 

 1. Открытие Совещания. 

 2. Выборы должностных лиц. 

 3. Утверждение повестки дня. 

 4. Утверждение назначения Генерального секретаря Совещания.  

 5. Решения, принятые в период между совещаниями государств-участ-

ников в соответствии с правилом 45. 

 6. Организация работы. 

 7. Полномочия представителей, принимающих участие в Совещании:  

  a) назначение членов Комитета по проверке полномочий;  

  b) доклад Комитета по проверке полномочий.  

 8. Заседание на высоком уровне: обращение Генерального секретаря Ор-

ганизации Объединенных Наций и обращения высокопоставленных 

должностных лиц. 

 9. Тематическая дискуссия: риски для человечества, порождаемые ядер-

ным конфликтом, и его катастрофические гуманитарные последствия.  

 10. Общий обмен мнениями. 

__________________ 

 1 К участникам Совещания обратились следующие высокопоставленные лица: постоянный 

наблюдатель от Международного комитета Красного Креста при Организация 

Объединенных Наций Элис Николь Москини от имени Председателя Международного 

комитета Красного Креста; исполнительный директор Международной кампании за 

ликвидацию ядерного оружия Мелисса Парке; помощник генерального секретаря 

Японского совета организаций жертв атомных бомбардировок Хиросимы и Нагасаки 

(«Нихон хиданкё») Хиро Ямасуми; представитель пострадавших общин Тарем Таукаро; 

заместитель министра иностранных дел по многосторонним вопросам Министерства 

иностранных дел Мексики Энрике Хавьер Очоа Мартинес; Генеральный секретарь 

Агентства по запрещению ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском бассейне 

Флавиу Роберту Бонзанини. 
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 11. Рассмотрение состояния и действия Договора и прочих вопросов, 

важных для реализации объекта и цели Договора:  

  a) заявления, касающиеся наличия в собственности, во владении 

или под контролем ядерного оружия (статья 2); 

  b) универсальность (статья 12); 

  c) достижение ликвидации ядерного оружия (статья 4); 

  d) помощь жертвам, восстановление окружающей среды и между-

народное сотрудничество и помощь (статьи 6 и 7); 

  e) национальные меры по осуществлению (статья 5); 

  f) прочие вопросы, важные для реализации объекта и цели Дого-

вора: 

   i) научно-технические консультации для эффективного осу-

ществления Договора; 

   ii) межсессионная структура для осуществления Договора;  

   iii) взаимодополняемость Договора с существующим режимом 

ядерного разоружения и нераспространения;  

   iv) осуществление гендерных положений Договора;  

   v) консультативный процесс по проблемам безопасности гос-

ударств в рамках Договора о запрещении ядерного оружия.  

 12. Финансовые вопросы. 

 13. Подготовка к обзорной конференции:  

  a) выборы Председателя; 

  b) сроки и место проведения. 

 14. Прочие вопросы. 

 15. Рассмотрение и принятие заключительного документа Совещания.  

 16. Закрытие Совещания. 

8. Также на своем 1-м пленарном заседании участники Совещания приняли к 

сведению ориентировочный график работы (TPNW/MSP/2025/INF/3). 

 

 

 D. Утверждение назначения Генерального секретаря Совещания  
 

 

9. На своем 1-м пленарном заседании участники Совещания приняли к све-

дению, что Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций назна-

чил руководителя Сектора по оружию массового уничтожения Управления по 

вопросам разоружения Кристофера Кинга Генеральным секретарем Совещания.  

 

 

 E. Документация 
 

 

10. Перечень документов для Совещания содержится в приложении IV к 

настоящему докладу. 

 

 

  

https://docs.un.org/en/TPNW/MSP/2025/INF/3


TPNW/MSP/2025/11/Rev.1 
 

 

4/33 25-07156 

 

 III. Полномочия 
 

 

11. В соответствии с правилом 4 правил процедуры, согласно которому Коми-

тет по проверке полномочий должен состоять из пяти членов, Совещание назна-

чило Антигуа и Барбуду, Белиз, Ирландию, Кабо-Верде и Лаосскую Народно-

Демократическую Республику членами своего Комитета по проверке полномо-

чий. 

12. На своем 10-м пленарном заседании 7 марта Совещание, рассмотрев пол-

номочия представителей государств — участников Совещания и признав их дей-

ствительными, приняло в соответствии с рекомендацией Комитета по проверке 

полномочий проект резолюции, содержащийся в пункте 14 доклада Комитета 

(TPNW/MSP/2025/10). 

 

 

 IV. Участники 
 

 

13. В работе Совещания приняли участие следующие 59 государств-участни-

ков: Австрия, Антигуа и Барбуда, Ботсвана, Венесуэла (Боливарианская Респуб-

лика), Вьетнам, Гайана, Гамбия, Гватемала, Гондурас, Государство Палестина, 

Демократическая Республика Конго, Доминика, Доминиканская Республика, 

Индонезия, Ирландия, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Кирибати, Конго, Ко-

ста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Лаосская Народно-Демократическая Республика, 

Лесото, Малави, Малайзия, Мальдивские Острова, Мальта, Мексика, Монголия, 

Намибия, Нигерия, Никарагуа, Новая Зеландия, Панама, Парагвай, Перу, Саль-

вадор, Самоа, Сан-Марино, Святой Престол, Сейшельские Острова, Сент-Китс 

и Невис, Сент-Люсия, Соломоновы Острова, Сьерра-Леоне, Таиланд, Тимор-Ле-

шти, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Чили, Шри-

Ланка, Эквадор, Южная Африка и Ямайка.  

14. В качестве наблюдателей на Совещании присутствовали следующие 

31 государство: Австралия, Азербайджан, Алжир, Ангола, Барбадос, Бразилия, 

Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Габон, Гана, Джибути, Египет, Замбия, Зим-

бабве, Ирак, Йемен, Ливия, Лихтенштейн, Марокко, Маршалловы Острова, 

Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Мьянма, Непал, Саудовская 

Аравия, Сенегал, Сингапур, Того, Тунис, Швейцария и Экваториальная Гвинея.  

15. В соответствии с пунктом 2 правила 1 правил процедуры на Совещании 

присутствовали в качестве наблюдателей без права голоса представители Орга-

низации Объединенных Наций, Института Организации Объединенных Наций 

по исследованию проблем разоружения, Продовольственной и сельскохозяй-

ственной организации Объединенных Наций, Международного агентства по 

атомной энергии, Временного технического секретариата Подготовительной ко-

миссии Организации по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных ис-

пытаний, Международного комитета Красного Креста, Агентства по запреще-

нию ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском бассейне, Африкан-

ской комиссии по атомной энергии, государств  — участников Договора о зоне, 

свободной от ядерного оружия, в Центральной Азии и Международной кампа-

нии за ликвидацию ядерного оружия.  

16. В соответствии с пунктом 3 правила 1 правил процедуры на Совещании 

присутствовали представители 163 соответствующих неправительственных ор-

ганизаций. 

17. Список участников будет опубликован в качестве отдельного документа 

после завершения Совещания. 
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 V. Решения, принятые в период между совещаниями 
государств-участников в соответствии с правилом 45 
 

 

18. На своем 1-м пленарном заседании Совещание в соответствии с пунктом 2 

правила 45 правил процедуры приняло к сведению решения, принятые в рамках 

процедуры, упомянутой в пункте 1 правила 45, и постановило включить их в 

приложение к настоящему докладу (приложение III). 

 

 

 VI. Тематическая дискуссия 
 

 

19. На своих 2-м и 3-м пленарных заседаниях 3 и 4 марта Совещание провело 

в рамках пункта 9 повестки дня тематическую дискуссию о рисках ядерного 

конфликта для человечества и его катастрофических гуманитарных послед-

ствиях. На 2-м пленарном заседании участники Совещания заслушали группу 

экспертов в составе юрисконсульта Международного комитета Красного Креста 

Эйрини Гиоргу; представителя Японской кафедры в интересах построения 

мира, свободного то ядерного оружия, Венского центра по разоружению и не-

распространению Гаухар Мухатжановой; старшего аналитика Комитета юри-

стов по ядерной политике Джона Барроуза; адвоката и адъюнкт-профессора 

Фордемского факультета права Чарльза Моксли; старшего аналитика по право-

вым вопросам в рамках инициативы «Хорайзн-2045» Даниэля Маклафлина. Де-

легации выступили с заявлениями и задали вопросы докладчикам.  

20. На своем 3-м пленарном заседании участники Совещания заслушали до-

клад группы в составе старшего преподавателя Йоркского университета Ника 

Ричи; журналиста и писателя Энни Якобсен; директора-основателя Междуна-

родной женской лиги за мир и свободу в Зимбабве Эдвика Мадзимуре; сопред-

седателя Научно-консультативной группы по Договору о запрещении ядерного 

оружия и содиректора Программы по науке и глобальной безопасности Прин-

стонского университета Зиа Миана; исполнительного директора Международ-

ной кампании за ликвидацию ядерного оружия Мелиссы Парке. Делегации вы-

ступили с заявлениями и задали вопросы докладчикам.  

 

 

 VII. Общий обмен мнениями 
 

 

21. На своих 4-м–6-м пленарных заседаниях 4 и 5 марта участники Совещания 

провели общий обмен мнениями по пункту 10 повестки дня. 

 

 

 VIII. Рассмотрение состояния и действия Договора и прочих 
вопросов, важных для реализации объекта и цели 
Договора 
 

 

22. На своих 6–9-м пленарных заседаниях 5–7 марта участники Совещания 

рассмотрели в рамках пункта 11 повестки дня вопрос о состоянии и действии 

Договора и прочие вопросы, важные для реализации объекта и цели Договора. 

Председатель, сопредседатели неофициальных рабочих групп, сокоординаторы, 

координатор по гендерным вопросам и координатор представили свои доклады 

и рабочие документы, относящиеся к подпунктам пункта 11 повестки дня 2 . 

__________________ 

 2 TPNW/MSP/2025/2, TPNW/MSP/2025/3, TPNW/MSP/2025/4, TPNW/MSP/2025/5, 

TPNW/MSP/2025/6, TPNW/MSP/2025/7, TPNW/MSP/2025/WP.2/Rev.1 и дополнительная 

информация к TPNW/MSP/2025/7. 

https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/2
https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/3
https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/4
https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/5
https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/6
https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/7
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Сопредседатели Научно-консультативной группы представили доклад и рабо-

чий документ группы3. Делегации задали вопросы и высказали замечания.  

 

 

 IX. Финансовые вопросы 
 

 

23. На своем 1-м пленарном заседании 3 марта Совещание приняло к сведе-

нию свой финансовый доклад (TPNW/MSP/2025/9). 

 

 

 X. Подготовка к обзорной конференции 
 

 

24. На своем 10-м пленарном заседании 7 марта участники Совещания из-

брали Южную Африку Председателем первой Конференции по рассмотрению 

действия Договора. Информация о назначенном представителе Южной Африки 

будет доведена до сведения государств-участников в надлежащее время. На том 

же пленарном заседании Совещание постановило, что первая обзорная конфе-

ренция будет проведена в течение недели с 30 ноября по 4 декабря 2026 года в 

Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке. 

Кроме того, Совещание приняло решение отложить рассмотрение всех прочих 

организационных вопросов, связанных с первой обзорной конференцией, и рас-

смотреть их в межсессионный период.  

 

 

 XI. Рассмотрение и принятие заключительного документа 
Совещания 
 

 

25. На своем 10-м пленарном заседании 7 марта Совещание приняло деклара-

цию третьего Совещания государств — участников Договора о запрещении 

ядерного оружия под названием «Укрепление нашей приверженности делу по-

строения мира, свободного от ядерного оружия, в условиях усиления глобаль-

ной нестабильности» (приложение I).  

26. На том же пленарном заседании Совещание приняло также следующие че-

тыре решения (приложение II): 

 Решение 1: Межсессионная структура для осуществления Договора;  

 Решение 2: Первая конференция участников Договора о запрещении ядер-

ного оружия по рассмотрению действия Договора;  

 Решение 3: Международный целевой фонд для помощи жертвам и восста-

новления окружающей среды от последствий применения или испытания 

ядерного оружия; 

 Решение 4: Процесс рассмотрения вопроса о продлении мандата и возоб-

новлении полномочий Научно-консультативной группы. 

27. Также на том же пленарном заседании Совещание приняло свой доклад.  

__________________ 

 3 TPNW/MSP/2025/8 и TPNW/MSP/2025/WP.5. 

https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/9
https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/8
https://docs.un.org/en/TPNW/MSP/2025/WP.5
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Приложение I 
 

  Декларация третьего Совещания государств — участников 

Договора о запрещении ядерного оружия 
 

 

  Укрепление нашей приверженности делу построения мира, свободного 

от ядерного оружия, в условиях усиления глобальной нестабильности1 
 

1. Мы, государства — участники Договора о запрещении ядерного оружия, 

собравшиеся на третье Совещание государств-участников, которое прошло 3 — 

7 марта 2025 года в Центральных учреждениях Организации Объединенных 

Наций в Нью-Йорке под председательством Республики Казахстан, подтвер-

ждаем нашу непоколебимую решимость устранить угрозу существованию чело-

вечества, которую представляет собой ядерное оружие.  

2. Это совещание имеет глубокое историческое значение, поскольку оно про-

шло на восьмидесятом году после первого испытания и применения ядерного 

оружия. В торжественной обстановке мы вспоминаем о катастрофических по-

следствиях применения этого оружия для жителей Хиросимы и Нагасаки и от-

мечаем бесчисленное множество жертв и пострадавших, которые испытали на 

себе последствия применения ядерного оружия и осуществления программ его 

испытания с начала ядерного века. Осознание катастрофических гуманитарных 

последствий применения ядерного оружия и убежденность в необходимости их 

предотвращения должны и впредь направлять нашу работу по осуществлению 

Договора и продвижению ядерного разоружения.  

3. Рост геополитической напряженности, дальнейшее наращивание и модер-

низация ядерных арсеналов, усиление опоры на ядерное оружие в доктринах 

военного строительства и обеспечения безопасности, в том числе с помощью 

предоставления гарантий безопасности, а также усиление угроз распростране-

ния ядерного оружия и потенциально катастрофической гонки ядерных воору-

жений требуют от международного сообщества принятия немедленных и реши-

тельных мер. В то же время стрелки часов Судного дня находятся на отметке 

89 секунд до полуночи. На фоне беспрецедентных, взаимосвязанных и ком-

плексных глобальных проблем нависшая угроза ядерного конфликта остается 

угрозой для существования человечества. В эти неспокойные времена Договор 

является маяком надежды. 

4. Мы отмечаем достижения первого и второго совещаний государств-участ-

ников, состоявшихся 21 — 23 июня 2022 года в Вене и 27 ноября — 1 декабря 

2023 года в Нью-Йорке, и подтверждаем нашу приверженность принятым на них 

декларациям и решениям, которые продолжают направлять наши коллективные 

усилия.  

5. Мы приветствуем участие государств, подписавших Договор, и государств-

наблюдателей, а также других наблюдателей, представителей гражданского об-

щества, научного сообщества, академических кругов, частных лиц, религиозных 

лидеров и лиц, пострадавших от применения и испытания ядерного оружия. Ак-

тивное и многоплановое участие широкого круга заинтересованных сторон, 

включая Международное движение Красного Креста и Красного Полумесяца, 

Международную кампанию за ликвидацию ядерного оружия и многих других, 

повышает результативность наших коллективных усилий и укрепляет настоя-

тельные призывы к ядерному разоружению.  

__________________ 

 1 Принята Совещанием на его 10-м пленарном заседании 7 марта 2025 года.  
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6. В эпоху геополитической неопределенности, которая подрывает междуна-

родное право и многостороннее сотрудничество, существенно важные для под-

держания глобального мира и безопасности, сила и авторитет многосторонних 

институтов имеют решающее значение для обеспечения глобального мира и без-

опасности. Необходимо вновь заявить о своей приверженности построению бо-

лее безопасного и мирного будущего. По прошествии восьми десятилетий после 

создания Организации Объединенных Наций и принятия самой первой резолю-

ции Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, призывающей 

к ликвидации ядерного оружия2, эта задача актуальна как никогда. 

7. В то же время отмечаются эрозия устоявшейся архитектуры разоружения 

и нераспространения и отказ от соглашений по контролю над вооружениями, а 

также ужесточение военных стратегий, что еще более ослабляет существующую 

архитектуру глобальной безопасности. Напряженная и все более поляризован-

ная международная обстановка в плане безопасности в сочетании с отсутствием 

доверия и коммуникации усугубляет существующую опасность применения ядер-

ного оружия. Необходимо принять срочные меры для восстановления диалога, 

доверия, приверженности ядерному разоружению и предотвращения возврата к 

балансированию на грани ядерной войны с катастрофическими последствиями 

для всего человечества. 

8. Эти глобальные события требуют нашего коллективного ответа. В такой 

нестабильной обстановке большинство государств, не имеющих ядерного оружия, 

играют все более важную роль в преодолении разногласий, содействии дипло-

матии и укреплении многостороннего подхода. В качестве поборников и храни-

телей Договора о запрещении ядерного оружия его государства-участники 

неустанно работают над тем, чтобы объединить и мобилизовать международное 

сообщество перед лицом неотложной необходимости и безотлагательной по-

требности достижения прогресса в деле устранения экзистенциальной угрозы, 

создаваемой ядерным оружием, и обеспечить, чтобы Договор оставался жизненно 

важным элементом в продвижении вперед процесса ядерного разоружения.  

9. Мы приветствуем дальнейший значительный прогресс, достигнутый госу-

дарствами-участниками в осуществлении Венского плана действий. Мы отмечаем 

далее самоотверженное руководство сопредседателей неофициальных рабочих 

групп, координаторов, координатора по гендерным вопросам и координатора 

консультативного процесса государств-участников по проблемам безопасности. 

10. Сейчас, когда Договор подписали 94 государства и 73 государства стали 

его участниками, мы отмечаем и приветствуем дальнейший прогресс в деле 

обеспечения всеобщего присоединения к Договору, который набирает все боль-

шую поддержку и силу. В этой связи мы признаем важность и горячо привет-

ствуем недавнее подписание Договора Соломоновыми Островами и его ратифи-

кацию Индонезией, Сан-Томе и Принсипи, Соломоновыми Островами и Сьерра-

Леоне. Мы подтверждаем нашу приверженность делу обеспечения всеобщего 

присоединения к Договору в качестве задачи первостепенной важности и при-

зываем все государства, которые еще не сделали этого, незамедлительно подпи-

сать и ратифицировать Договор или присоединиться к нему.  

11. Мы приветствуем важный вклад Научно-консультативной группы, которая 

играет решающую роль в накапливании знаний, основанных на фактических 

данных, а также в создании и обеспечении функционирования системы взаимо-

действия с более широким научным сообществом в целях повышения степени 

__________________ 

 2 Резолюция 1 (I) Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций от 24 января 

1946 года, озаглавленная «Учреждение комиссии для рассмотрения проблем, возникших 

в связи с открытием атомной энергии». 

https://docs.un.org/ru/A/RES/1(I)
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осведомленности о Договоре и содействия обеспечению всеобщего присоедине-

ния к нему.  

12. Мы подтверждаем нашу приверженность гендерным положениям Договора,  

в которых признается, что полноценное, равноправное и конструктивное уча-

стие женщин и мужчин имеет существенно важное значение для продвижения 

ядерного разоружения и достижения цели построения мира, свободного от ядер-

ного оружия. 

13. Мы вновь подтверждаем нашу серьезную обеспокоенность связанными с 

ядерным оружием катастрофическими гуманитарными и экологическими по-

следствиями, которые выходят за рамки национальных границ, оказывают серь-

езное негативное воздействие на перспективы выживания и благополучия чело-

вечества и несовместимы с уважением права на жизнь. Такие последствия под-

тверждаются новыми научными данными. Эти все более обширные материалы 

исследований подтверждают, что такие последствия являются более серьез-

ными, каскадными, долгосрочными и комплексными, чем считалось ранее, и бу-

дут сопровождаться долгосрочным ущербом окружающей среде, социально-эко-

номическому и устойчивому развитию, глобальной экономике, продовольствен-

ной безопасности и здоровью нынешнего и будущих поколений, включая непро-

порциональное воздействие ядерного оружия на женщин и девочек, в том числе 

в результате ионизирующего излучения, а также на младенцев и детей, учитывая 

их особую уязвимость к последствиям применения ядерного оружия.  

14. Мы подчеркиваем, что эти катастрофические последствия не могут быть 

адекватно устранены. Единственной гарантией против применения ядерного 

оружия является его полная ликвидация. Катастрофические гуманитарные по-

следствия и риски, связанные с ядерным оружием, лежат в основе морально-

этических императивов ядерного разоружения и настоятельной необходимости 

построения и сохранения мира, свободного от ядерного оружия, которые, в числе  

прочих факторов, послужили стимулом для разработки Договора и являются 

ориентиром в процессе его осуществления. В своей работе мы руководствуемся 

этими принципами и опираемся на научные данные и должны делать это и 

впредь. В этой связи мы приветствуем недавнее решение Генеральной Ассам-

блеи Организации Объединенных Наций об учреждении независимой Научной 

группы по последствиям ядерной войны и с нетерпением ожидаем ее выводов.  

15. Мы вновь заявляем, что все государства согласно их соответствующим обя-

зательствам по международному праву и двусторонним соглашениям разделяют 

ответственность за достижение ядерного разоружения, предотвращение распро-

странения ядерного оружия во всех его аспектах, недопущение любого приме-

нения или угрозы применения ядерного оружия и оказание помощи жертвам, 

возмещение вреда и ликвидацию ущерба для окружающей среды, причиненного 

ранее государствами, имеющими ядерное оружие, в результате применения и 

испытания такого оружия. 

16. Мы, государства — участники Договора о запрещении ядерного оружия, 

признаем колоссальные человеческие страдания и значительный ущерб от при-

менения и испытания ядерного оружия, которые пережили жители Хиросимы и 

Нагасаки (хибакуси) и многочисленные общины по всему миру, по страдавшие 

от испытания ядерного оружия.  

17. Мы поздравляем организацию «Нихон хиданкё», давнего сторонника и по-

борника Договора о запрещении ядерного оружия, с присуждением Нобелевской 

премии мира 2024 года за ее усилия по построению мира, свободного от ядер-

ного оружия, и за демонстрацию на примерах свидетельств очевидцев того, что 

ядерное оружие никогда не должно быть применено вновь.  
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18. Во всем мире было проведено более 2000  взрывных ядерных испытаний3, 

которые продолжаются и в XXI веке. Мы признаем, что последствия примене-

ния и испытания ядерного оружия выходят за рамки национальных границ, за-

грязняют окружающую среду и продолжают препятствовать социально-эконо-

мическому развитию, угрожают продовольственной безопасности и наносят 

ущерб здоровью нынешнего и будущих поколений. Опыт тех, кто пострадал от 

сотен ядерных испытаний, в том числе в ряде государств  — участников Дого-

вора о запрещении ядерного оружия, является суровым напоминанием о дли-

тельном пагубном воздействии радиации на здоровье и окружающую среду.  

19. Мы осуждаем любую риторику или действия, подрывающие глобальное 

табу на ядерные испытания, в том числе в качестве средства укрепления оши-

бочных доктрин ядерного сдерживания. Мы подчеркиваем и подтверждаем 

нашу убежденность в том, что ядерные испытания не должны возобновляться 

ни по какой причине и ни под каким предлогом, и поэтому настоятельно призы-

ваем все государства придерживаться глобальной нормы, запрещающей испыта-

ние ядерного оружия, и предать ужасное наследие испытаний истории.  

20. Мы сохраняем приверженность устранению вреда, причиненного приме-

нением и испытанием ядерного оружия, в том числе в рамках позитивных обя-

зательств, предусмотренных Договором о запрещении ядерного оружия (ста-

тьи 6 и 7). Мы одобряем шаги, предпринятые государствами-участниками для 

практической реализации этих положений, признавая необходимость создания 

механизмов для выделения необходимых ресурсов на цели оказания помощи 

тем, кто пострадал от применения и испытания ядерного оружия. Мы считаем 

неприемлемым тот факт, что спустя десятилетия после применения или испыта-

ния ядерного оружия многие пострадавшие общины все еще ожидают помощи 

и восстановления окружающей среды, и мы, как государства  — участники 

Договора, вносим свой вклад, содействуя выполнению позитивных обязательств 

по этому договору, в том числе, среди прочего, путем обсуждения возможности 

потенциального создания, наряду с любыми другими возможными механиз-

мами, жизнеспособного, эффективного и устойчивого международного целе-

вого фонда для помощи жертвам и восстановления окружающей среды.  

21. Давно назревшее вступление Договора о всеобъемлющем запрещении 

ядерных испытаний в силу имеет существенно важное значение. Оно дополнило 

бы запрет на испытания ядерного оружия, предусмотренный в статье  1 Договора 

о запрещении ядерного оружия. Мы призываем все государства, перечисленные 

в приложении 2, подписать и ратифицировать Договор о всеобъемлющем запре-

щении ядерных испытаний без каких-либо дополнительных задержек, предва-

рительных условий или иных оговорок, поскольку дальнейшее затягивание яв-

ляется неприемлемым. Мы настоятельно призываем все государства, которые 

еще не подписали или не ратифицировали, или же подписали, но не ратифици-

ровали Договор, в особенности государства, чья ратификация необходима для 

вступления этого договора в силу, безотлагательно подписать и ратифицировать 

его. Мы приветствуем новые ратификации Договора и выражаем признатель-

ность Подготовительной комиссии Организации по Договору о всеобъемлющем 

запрещении ядерных испытаний за ее неоценимую работу и позитивный вклад 

в усилия по приданию Договору универсального характера.  

__________________ 

 3 См. www.ctbto.org/our-mission/ending-nuclear-tests и www.un.org/ru/observances/end-

nuclear-tests-day. 

http://www.ctbto.org/our-mission/ending-nuclear-tests
http://www.un.org/ru/observances/end-nuclear-tests-day
http://www.un.org/ru/observances/end-nuclear-tests-day
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22. Мы серьезно обеспокоены тем, что девять государств по-прежнему обла-

дают более чем 12 000 ядерных боезарядов4, в частности тем, что со времени 

второго Совещания государств-участников не произошло никаких значимых 

сокращений. Многие из этих вооружений находятся в состоянии повышенной 

боеготовности, исчисляемой считанными минутами. Все государства, но в осо-

бенности те, которые имеют ядерное оружие, несут ответственность за то, чтобы 

безотлагательно принять участие в многосторонних переговорах по достиже-

нию цели полной ликвидации ядерного оружия.  

23. Мы обеспокоены тем, что не существует документа, сменяющего Договор 

между Российской Федерацией и Соединенными Штатами Америки о мерах по 

дальнейшему сокращению и ограничению стратегических наступательных воору-

жений (Договор СНВ-3), срок действия которого истекает менее чем через год, 

в качестве средства сдерживания двух крупнейших арсеналов ядерного оружия 

на планете. Мы решительно призываем оба этих государства, особенно в каче-

стве депозитариев Договора о нераспространении ядерного оружия 5 , срочно 

начать переговоры и заключить сменяющее соглашение, предусматривающее 

дальнейшее сокращение их ядерных арсеналов и систем доставки.  

24. Мы по-прежнему встревожены развитием событий в мире, включая усиле-

ние риторики по поводу распространения ядерного оружия, расширение опоры 

на ядерное сдерживание в доктринах обеспечения безопасности и продолжаю-

щееся обладание ядерным оружием. Стремление бессрочно сохранить ядерное 

оружие имеет негативные последствия для нераспространения и прогресса в 

деле ядерного разоружения. Ядерное сдерживание основывается именно на су-

ществовании ядерного риска, который угрожает всеобщему выживанию. Любое 

применение ядерного оружия, будь то преднамеренное или случайное, будет 

иметь катастрофические гуманитарные последствия.  

25. Нас тревожит любое размещение ядерного оружия на территории госу-

дарств, не имеющих ядерного оружия. Мы настоятельно призываем все государ-

ства, имеющие любые такие ядерные договоренности, прекратить их действие. 

Договором о запрещении ядерного оружия четко запрещается разрабатывать 

ядерное оружие, принимать передачу ядерного оружия или контроль над ним, а 

также допускать размещение, установку или развертывание такого оружия.  

26. Обращенные к государствам, не имеющим ядерного оружия, призывы раз-

рабатывать ядерное оружие несовместимы с обязательствами и обязанностями 

в области разоружения и нераспространения и подрывают их.  

27. Мы особо отмечаем, что любое применение или угроза применения ядер-

ного оружия являются нарушением норм международного права, включая Устав 

Организации Объединенных Наций, недопустимы в соответствии с нормами 

международного гуманитарного права и противоречат им. Мы решительно 

осуждаем все ядерные угрозы и все более жесткую ядерную риторику, которые 

лишь подрывают разоружение, нераспространение и международный мир и 

безопасность. Мы безоговорочно осуждаем любые ядерные угрозы, явные или 

скрытые, независимо от обстоятельств. 

28. Ядерное оружие представляет собой угрозу безопасности и, в конечном 

итоге, существованию всех государств, независимо от того, имеют ли они ядер-

ное оружие, являются сторонниками ядерного сдерживания или решительно вы-

ступают против него. Присущие ядерному оружию риски и связанные с ним 

__________________ 

 4 Stockholm International Peace Research Institute, SIPRI Yearbook 2024: Armaments, 

Disarmament and International Security (Oxford University Press, 2024). 

 5 United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 
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трансграничные и глобальные последствия со всей очевидностью свидетель-

ствуют о том, что такое оружие угрожает безопасности всех государств, в связи 

с чем все государства непосредственно заинтересованы в его полной ликвидации.  

Сохранение опоры на ядерное оружие в концепциях, доктринах и политике во-

енного строительства и обеспечения безопасности некоторых государств подры-

вает глобальную безопасность, усиливает эскалацию и риски распространения.  

29. Поэтому мы настойчиво отвергаем любые попытки возвести ядерную ри-

торику в норму и любую концепцию так называемого «ответственного» поведения 

в отношении ядерного оружия. Угроза массового уничтожения противоречит за-

конным интересам безопасности всего человечества. Ни одно государство или 

субъект не имеет права прямо или косвенно угрожать существованию человечества 

оружием массового уничтожения. Мириться с ядерными угрозами недопустимо.  

30. Мы приветствуем включение в Пакт во имя будущего, который стал итоговым 

документом Саммита будущего, состоявшегося в ходе семьдесят девятой сессии 

Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций в сентябре 2024  года, 

четкого отказа от ядерного оружия, включая согласие всех членов Организации 

Объединенных Наций с тем, что «в ядерной войне не может быть победителей, 

и она никогда не должна быть развязана», и подтверждение приверженности 

полной ликвидации ядерного оружия. Государства — участники Договора о запре-

щении ядерного оружия прислушиваются к этому призыву, чтобы продвинуться 

на пути к достижению цели построения мира, свободного от ядерного оружия.  

31. В условиях, когда в мире по-прежнему существуют проблемы с удовлетво-

рением основных потребностей человека, непрекращающееся расходование огром-

ных финансовых ресурсов на модернизацию и наращивание ядерных вооружений 

не имеет оправдания. Эти средства должны быть перенаправлены на решение 

насущных глобальных проблем в таких областях, как бедность и здравоохранение, 

а также на наши усилия по достижению целей в области устойчивого развития.  

32. Мы сожалеем о том, что в ходе двух последовательных процессов рассмот-

рения действия Договора о нераспространении ядерного оружия не удалось до-

говориться о дальнейших безотлагательных мерах по продвижению вперед про-

цесса ядерного разоружения. Вместо этого мы наблюдаем наращивание ядерных 

арсеналов и уменьшение степени транспарентности. Мы настоятельно призы-

ваем все государства, обладающие ядерным оружием, добиваться прогресса в 

выполнении своих требующих неукоснительного исполнения обязательств по 

Договору о нераспространении, в частности статьи VI, и сопутствующих обяза-

тельств, включая их недвусмысленные обещания осуществить полную ликвида-

цию своих ядерных арсеналов. По мере приближения обзорной конференции 

2026 года крайне важно добиваться прогресса в деле полного осуществления 

Договора о нераспространении ядерного оружия, и в частности его основного 

компонента, касающегося разоружения. В силу всеобъемлющих юридически 

обязывающих запретов в отношении ядерного оружия, сформулированных в 

Договоре о запрещении ядерного оружия, государства-участники договорились 

продвигать ядерное разоружение и нераспространение, что придало импульс 

деятельности по линии Договора о нераспространении ядерного оружия.  

33. Мы настоятельно призываем все государства сотрудничать в укреплении 

архитектуры разоружения и нераспространения в целом, поддерживая и укрепляя 

Договор о нераспространении ядерного оружия, который является краеугольным 

камнем режима ядерного разоружения и нераспространения. В качестве госу-

дарств — участников Договора о нераспространении ядерного оружия, всецело 

приверженных выполнению принятых обязательств, мы, государства  — участ-

ники Договора о запрещении ядерного оружия, вновь подтверждаем полную вза-

имодополняемость Договора о запрещении ядерного оружия и Договора о нерас -
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пространении ядерного оружия. Мы подчеркиваем также взаимодополняемость 

Договора о запрещении ядерного оружия и более широкого режима ядерного 

разоружения и нераспространения, включая Договор о всеобъемлющем запре-

щении ядерных испытаний и договоры о зонах, свободных от ядерного оружия. 

Мы подтверждаем нашу приверженность делу сохранения и укрепления этих 

рамочных документов и достижению их общих целей.  

34. Мы признаем огромный вклад зон, свободных от ядерного оружия, в ядер-

ное разоружение, нераспространение и укрепление международного мира и без-

опасности и с удовлетворением отмечаем, что все зоны, свободные от ядерного 

оружия, в Южном полушарии и прилегающих районах уже созданы. Мы призы-

ваем государства и далее расширять глобальный охват таких зон и укреплять 

взаимодополняющее сотрудничество. Мы признаем также важность последова-

тельного укрепления всех существующих зон, свободных от ядерного оружия, в 

том числе посредством ратификации существующих договоров и соответствую-

щих протоколов и отзыва или пересмотра любых оговорок или заявлений о тол-

ковании, противоречащих объекту и цели договоров о создании таких зон. 

Кроме того, мы призываем создать такие зоны в тех регионах, где их в настоящее 

время нет, в том числе на Ближнем Востоке.  

35. Мы вновь заявляем, что наша приверженность Договору о запрещении 

ядерного оружия, его объекту и цели остается неизменной в процессе заверше-

ния выполнения обязательств, вытекающих из ранее подписанных договоров, 

если они не противоречат обязательствам по Договору. Мы примем все необхо-

димые меры для эффективной реализации целей и задач этого договора и будем 

и далее проводить обзор наших международных и двусторонних обязательств 

на предмет обеспечения их соответствия Договору и его объекту и цели. Мы 

призываем все государства, которые не являются участниками Договора, воздер-

живаться от любой деятельности, которая может оказать негативное воздействие 

на реализацию объекта и цели этого договора.  

36. Международное сообщество должно заняться вопросом о развивающихся 

технологиях в ядерной области. Некоторые виды их применения могли бы нанести 

ущерб объекту и цели Договора о запрещении ядерного оружия. Новейшие техно-

логии, внедряемые в системы ядерного оружия, усиливают риск применения 

ядерного оружия, будь то преднамеренного, непреднамеренного или случайного,  

вследствие усугубления просчетов, эскалации и потери контроля. Уязвимости в 

системах командования, управления и связи, касающихся ядерного оружия, чре-

ваты риском манипулирования и несанкционированного применения, а исполь-

зование искусственного интеллекта в процессе принятия решений может ускорить 

время реагирования, уменьшить контроль со стороны человека и даже усилить 

риск непреднамеренного пуска носителей. Развертывание таких технологий в 

отсутствие полного понимания их последствий еще больше усиливает ядерную 

опасность.  

37. В период, предшествующий полной ликвидации ядерного оружия, государ-

ства, имеющие ядерное оружие, должны сохранять значимый контроль над ядер-

ным оружием и системами его доставки со стороны человека в условиях разви-

тия применения технологии искусственного интеллекта в военной области. Вме-

сте с тем одних технических гарантий недостаточно; пока ядерное оружие су-

ществует, оно будет уязвимым. Единственный способ устранить все риски за-

ключается в том, чтобы ликвидировать ядерное оружие.  

38. Мы подтверждаем наше обещание продолжать сотрудничество на основе 

инклюзивного подхода со всеми государствами, международными организациями, 

парламентариями, гражданским обществом, учеными, финансовыми учрежде -



TPNW/MSP/2025/11 
 

 

 14/33 

 

ниями, молодежью, а также общинами и отдельными людьми, пострадавшими 

от ядерного оружия, включая коренные народы.  

39. Мы подтверждаем необходимость укрепления доверия между всеми чле-

нами международного сообщества и построения и сохранения мира, свободного 

от ядерного оружия, что является глобальным общественным благом наивыс-

шего порядка. В качестве государств — участников Договора о запрещении 

ядерного оружия мы будем и впредь выступать за безоговорочный отказ от ядер-

ного оружия и неустанно добиваться его отмены.  

40. Мы, государства — участники Договора о запрещении ядерного оружия, 

едины в своей непоколебимой решимости противостоять нарастающей ядерной 

угрозе. Полная, проверяемая и необратимая ликвидация ядерного оружия  — это 

не просто чаяние, а настоятельная необходимость в интересах обеспечения гло-

бальной безопасности и выживания человечества. Мы убеждены в том, что эф-

фективное осуществление Договора и придание ему универсального характера 

позволят добиться цели, заключающейся в том, чтобы ядерное оружие никогда 

больше не применялось и не испытывалось и чтобы никто не угрожал его при-

менением. Стоящие перед нами проблемы можно преодолеть и мы их преодо-

леем благодаря прогрессу в сфере обеспечения присоединения всех государств 

к Договору, демонтажа всех боезарядов, обеспечения справедливости для всех 

пострадавших общин и окончания эпохи ядерного оружия навсегда.  
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Приложение II 
 

  Решения третьего Совещания государств — участников 

Договора о запрещении ядерного оружия1 
 

 

  Решение 1 

  Межсессионная структура для осуществления Договора 
 

Совещание государств-участников постановляет: 

a) продлить срок функционирования межсессионной структуры, предусмот-

ренной в решении 4 первого Совещания государств-участников и в реше-

нии 1 второго Совещания государств-участников, на межсессионный пе-

риод между третьим Совещанием государств-участников и первой обзор-

ной конференцией, а также постановляет, что:  

 i) сопредседателями неофициальной рабочей группы по вопросу об обес-

печении всеобщего присоединения будут Австрия, Новая Зеландия и 

Уругвай. В расширенный мандат этой рабочей группы включена раз-

работка потенциальных мероприятий для дальнейшего содействия 

приданию Договору универсального характера с учетом рекомендаций, 

содержащихся в докладе координатора консультативного процесса по 

проблемам безопасности государств в рамках Договора о запрещении 

ядерного оружия; 

 ii) сопредседателями неофициальной рабочей группы по помощи жертвам, 

восстановлению окружающей среды, международному сотрудниче-

ству и помощи будут Казахстан и Кирибати;  

 iii) сопредседателями неофициальной рабочей группы по осуществлению 

статьи 4, в частности по работе, связанной с будущим назначением 

компетентного международного органа или органов, будут Малайзия 

и Филиппины; 

 iv) Мальта будет назначена координатором по гендерным вопросам;  

b) подтвердить решение 3 первого Совещания государств-участников о взаи-

модополняемости Договора с существующим режимом ядерного разоруже-

ния и нераспространения и назначить Ирландию и Таиланд неофициаль-

ными координаторами на период между третьим Совещанием государств-

участников и первой обзорной конференцией. 

 

  Решение 2 

  Первая Конференция участников Договора о запрещении ядерного оружия 

по рассмотрению действия Договора 
 

Совещание государств-участников постановляет: 

a) провести первую Конференцию по рассмотрению действия Договора о за-

прещении ядерного оружия и прогресса в достижении целей Договора в 

течение недели с 30 ноября по 4 декабря 2026 года в Центральных учре-

ждениях Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке; 

b) избрать Южную Африку Председателем первой Конференции участников 

Договора о запрещении ядерного оружия по рассмотрению действия Дого-

вора; информация о назначенном представителе Южной Африки будет до-

ведена до сведения государств-участников в надлежащее время; 

__________________ 

 1 Приняты Совещанием на его 10-м пленарном заседании 7 марта 2025 года.  
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c) отложить рассмотрение всех прочих организационных вопросов, связанных 

с первой обзорной конференцией, и рассмотреть их в межсессионный период. 

 

  Решение 3 

  Международный целевой фонд для помощи жертвам и восстановления 

окружающей среды от последствий применения или испытания ядерного 

оружия 
 

Совещание государств-участников постановляет: 

a) провести в рамках неофициальной рабочей группы по помощи жертвам, 

восстановлению окружающей среды и международному сотрудничеству и 

помощи дальнейшие целенаправленные обсуждения с учетом, в частности, 

документа TPNW/MSP/2025/4 и содержащихся в нем рекомендаций отно-

сительно возможных руководящих принципов, технических положений 

и/или круга ведения в интересах создания жизнеспособного, эффективного 

и устойчивого международного целевого фонда для помощи жертвам и вос-

становления окружающей среды от последствий применения и испытания 

ядерного оружия; 

b) поручить сопредседателям неофициальной рабочей группы не позднее чем 

за четыре месяца до первой обзорной конференции представить после ши-

роких и всеохватных консультаций государств-участников и при участии 

соответствующих заинтересованных сторон отдельный доклад, содержа-

щий рекомендации для рассмотрения государствами-участниками возмож-

ных руководящих принципов, технических положений и/или круга ведения 

международного целевого фонда для помощи жертвам и восстановления 

окружающей среды от последствий применения и испытания ядерного ору-

жия в целях создания, если это осуществимо, такого целевого фонда на 

первой обзорной конференции; и 

c) предложить государствам-участникам обеспечивать гибкость и содейство-

вать прогрессу в осуществлении обязательств по статьям  6 и 7 Договора и 

действий 19-32 Венского плана действий путем изучения возможности со-

здания и продолжения усилий в целях потенциального создания междуна-

родного целевого фонда для помощи жертвам и восстановления окружаю-

щей среды от последствий применения и испытания ядерного оружия, 

наряду с любыми другими возможными механизмами.  

 

  Решение 4 

  Процесс рассмотрения вопроса о продлении мандата и возобновлении 

полномочий Научно-консультативной группы 
 

Совещание государств-участников постановляет: 

a) организовать в период между третьим Совещанием государств-участников 

и первой обзорной конференцией межсессионный консультативный процесс 

для государств-участников и государств, подписавших Договор, с привлече-

нием Научно-консультативной группы и других соответствующих заинте-

ресованных сторон и экспертов, провести консультации и представить первой 

обзорной конференции доклад о продлении мандата и возобновлении пол-

номочий Научно-консультативной группы и соответствующие рекомендации;  

b) назначить Мексику координатором консультативного процесса по продлению 

мандата и возобновлению полномочий Научно-консультативной группы. 

https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/4
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Приложение III 
 

  Решения, принятые в период между совещаниями 

государств — участников Договора о запрещении ядерного 

оружия в соответствии с правилом 45 правил процедуры 
 

 

  Межсессионное решение 11 
 

 Совещание государств-участников, 

 ссылаясь на пункт 24 доклада о работе второго Совещания 

(TPNW/MSP/2023/14),  

 действуя в соответствии с правилом 45 своих правил процедуры,  

 1. постановляет провести третье Совещание с 3 по 7 марта 2025 года в 

Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке;  

 2. просит Секретариат представить смету расходов на проведение Со-

вещания для рассмотрения в ближайшее время.  

 

  Межсессионное решение 21 
 

 Совещание государств-участников,  

 ссылаясь на пункт 24 доклада о работе второго Совещания 

(TPNW/MSP/2023/14),  

 действуя в соответствии с правилом 45 своих правил процедуры,  

 1. постановляет применить максимальную ставку взносов в размере  22 

процентов от общей суммы расходов на проведение третьего Совещания без 

ущерба для начисленных взносов для будущих совещаний;  

 2. постановляет также рассмотреть вопрос о максимальной ставке 

взносов до обзорной конференции или следующего Совещания государств-

участников, в зависимости от того, какое из этих мероприятий будет проведено 

раньше. 

 

  Межсессионное решение 31 
 

 Совещание государств-участников, 

 ссылаясь на пункт 24 доклада о работе второго Совещания 

(TPNW/MSP/2023/14), 

 отмечая положительный эффект программы спонсорской поддержки вто-

рого Совещания, которая позволила 24 делегатам принять участие в Совещании,  

 выражая свою признательность государствам, которые внесли финансо-

вые взносы на цели программы спонсорской поддержки второго Совещания,  

 действуя в соответствии с правилом 45 своих правил процедуры,  

 1. постановляет учредить программу спонсорской поддержки для обес-

печения инклюзивности третьего Совещания и широкого участия в нем, которая 

будет осуществляться под руководством Управления по вопросам разоружения;  

__________________ 

 1  Принято на основе процедуры молчания, срок действия которой истек без возражений 

29 июля 2024 года. 

https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2023/14
https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2023/14
https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2023/14
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 2. постановляет также, что программа спонсорской поддержки 

должна осуществляться в рамках параметров, изложенных в приложении  I к 

настоящему решению; 

 3. просит Управление по вопросам разоружения предпринять необходи-

мые административные и организационные шаги для обеспечения функциони-

рования программы спонсорской поддержки;  

 4. предлагает государствам-участникам, которые в состоянии делать 

это, рассмотреть возможность внесения добровольных взносов на цели про-

граммы спонсорской поддержки. 

 

  Приложение I 

  Программа спонсорской поддержки 
 

 Программа спонсорской поддержки должна финансироваться исключи-

тельно за счет добровольных взносов государств, которые в состоянии вносить 

такие взносы. Программа спонсорской поддержки будет распространяться на 

одного человека из делегации от государств, имеющих право на такую под-

держку, чтобы в порядке первостепенной важности обеспечить участие госу-

дарств-участников в третьем Совещании государств-участников. При наличии 

средств можно также обеспечить спонсорскую поддержку участия делегатов из 

государств, подписавших Договор, а также государств, поддержавших Договор 

о запрещении ядерного оружия (например, государств, голосовавших за его при-

нятие и/или голосовавших за резолюции Генеральной Ассамблеи по Договору). 

Если после обеспечения спонсорской поддержки всех государств, имеющих 

право на получение такой поддержки, останутся средства, то такую поддержку 

смогут получить члены Научно-консультативной группы, имеющие право на по-

лучение такой поддержки. Право на участие в программе спонсорской под-

держки имеют государства и члены Научно-консультативной группы, являющи-

еся гражданами наименее развитых стран, получающих официальную помощь 

в целях развития (на основании списка стран-получателей официальной помощи 

в целях развития, составленного Комитетом содействия развитию), или малых 

островных развивающихся государств. Дополнительные критерии для участия в 

программе спонсорской поддержки включают справедливую региональную 

представленность и гендерное равенство. Всем государствам, которые в состоя-

нии сделать это, предлагается рассмотреть возможность внесения взносов на 

цели этой программы. 

 Кроме того, программа спонсорской поддержки должна осуществляться с 

учетом следующих аспектов: 

 a) задачей первостепенной важности программы спонсорской под-

держки является содействие участию государств-участников в Совещании; 

 b) cекретариату рекомендуется одновременно и с указанием крайнего 

срока рассылать всем государствам, имеющим право на получение поддержки, 

призыв подавать заявки заблаговременно до начала Совещания, чтобы обеспе-

чить достаточно времени; 

 c) после получения заявок Секретариат должен подготовить список де-

легатов от государств-участников, имеющих право на получение поддержки:  

 i) если государство выдвинуло кандидатуры более одного делегата, Сек-

ретариат должен предложить этому государству выбрать одного делегата. 

В группе государств-участников, имеющих право на получение поддержки, 

предпочтение отдается наименее развитым странам, получающим офици-

альную помощь в целях развития. В случае нехватки средств для оказания 
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спонсорской поддержки всем государствам-участникам, имеющим право 

на такую поддержку, Секретариат должен обратиться к назначенному 

Председателю, который проведет консультации со странами-донорами; 

 ii) после завершения отбора делегатов государств-участников и при 

условии наличия ресурсов Секретариат должен подготовить список канди-

датов из государств, подписавших Договор и имеющих право на спонсор-

скую поддержку, государств, которые проголосовали за принятие Договора 

и/или проголосовали за резолюции Генеральной Ассамблеи по Договору, и 

членов Научно-консультативной группы. В группе государств, подписав-

ших Договор, предпочтение отдается наименее развитым странам, получа-

ющим официальную помощь в целях развития. Только после того, как бу-

дут удовлетворены все заявки от государств, подписавших Договор, можно 

будет рассматривать вопрос о спонсорской поддержке государств-участни-

ков, которые не подписали Договор, но поддержали его, и членов Научно-

консультативной группы, при этом предпочтение будет отдаваться наиме-

нее развитым странам, получающим официальную помощь в целях разви-

тия; 

 iii) несмотря на сказанное выше, государства-доноры программы спон-

сорской поддержки могут выделять часть своих средств на оказание спон-

сорской поддержки государствам из конкретных регионов, включая госу-

дарства, подписавшие Договор, и государства, не подписавшие Договор, 

или членов Научно-консультативной группы; 

 d) на случай непредвиденных обстоятельств следует сохранять резерв в 

размере не более 15 процентов от имеющихся средств для удовлетворения позд-

них или особых запросов на получение спонсорской поддержки в течение до 

одного месяца до Совещания государств-участников, при этом такие поздние 

или особые запросы в любом случае подлежат удовлетворению на основе кон-

сультаций назначенного Председателя со странами-донорами; 

 e) в случае возникновения каких-либо открытых вопросов, касающихся 

осуществления программы спонсорской поддержки или использования средств, 

Секретариат должен информировать об этом назначенного Председателя, кото-

рый проведет консультации со странами-донорами программы спонсорской под-

держки и любыми другими делегациями, сообразно обстоятельствам.  

 

  Межсессионное решение 42 
 

 Совещание государств-участников, 

 ссылаясь на пункт 24 доклада о работе второго Совещания 

(TPNW/MSP/2023/14),  

 действуя в соответствии с правилом 45 своих правил процедуры,  

 1. утверждает смету расходов на проведение третьего Совещания гос-

ударств-участников, представленную Секретариатом;  

 2. просит Секретариат провести все необходимые организационные ме-

роприятия для третьего Совещания в соответствии со сметой расходов и в кон-

сультации с Председателем. 

 

__________________ 

 2  Принято на основе процедуры молчания, срок действия которой истек без возражений 

28 августа 2024 года. 

https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2023/14
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  Межсессионное решение 53 
 

 Совещание государств-участников, 

 ссылаясь на пункты 3 и 4 правила 1 своих правил процедуры,  

 действуя в соответствии с правилом 45 своих правил процедуры,  

 1. принимает к сведению содержащийся в приложении I к настоящему 

решению список других соответствующих международных организаций или 

учреждений, региональных организаций и соответствующих неправительствен-

ных организаций, цель и деятельность которых согласуется с объектом и целью 

Договора и которые имеют консультативный статус при Экономическом и Соци-

альном Совете в соответствии с положениями резолюции 1996/31 Совета от 

25 июля 1996 года; 

 2. допускает к участию в третьем Совещании государств-участников 

перечисленные в приложении II к настоящему решению другие соответствую-

щие международные организации или учреждения, региональные организации 

и соответствующие неправительственные организации, цель и деятельность ко-

торых согласуются с объектом и целью Договора и которые не имеют консуль-

тативного статуса при Совете. 

 

  Приложение I 
 

1. Организация «Аалем для сирот и уязвимых детей, инк.»*  

2. Институт «Акроним» по разоруженческой дипломатии*  

3. Инициатива «Африканское наследие и глобальный мир»* 

4. Ассоциация «Тюрьма и общество»*  

5.  Камерунский форум молодежи и студентов за мир*  

6. Канадская Пагуошская группа* 

7. Канадская организация «Голос женщин в защиту мира»*  

8. Организация по поддержке жертв катастрофы в Чернобыле, регион Кан-

сай*  

9. Комиссия церквей по иностранным делам Всемирного совета церквей*  

10. Фонд помощи «Элизка»*  

11. Организация «ФН Форбундет»*  

12. Международная организация «Гринпис»  

13. Организация «Права человека сейчас»  

14. Всемирная ассоциация коренных народов*  

15. Международная ассоциация «Юристы против ядерного оружия»*  

16. Международный центр по изучению, профилактике и лечению межпоко-

ленческих травм, инк.*  

17. Международное бюро мира*  

18. Международная ассоциация по исследованию проблем мира  

__________________ 

 3  Принято на основе процедуры молчания, срок действия которой истек без возражений 

3 января 2025 года. 
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19. Международная ассоциация «Врачи мира за предотвращение ядерной 

войны»*  

20. Международная конфедерация профсоюзов*  

21. Японский совет по взаимодействию потомков лиц, переживших атомные 

бомбардировки, во втором поколении*  

22. Организация «Движение за мир»*  

23. Сообщество «Лорето» 

24. Организация «Мэры за мир»*  

25. Организация «Майнз экшн Канада»*  

26. Новая ассоциация японских женщин*  

27. Общественный комитет северных граждан*  

28. Организация «Помощь норвежского народа»*  

29. Фонд защиты мира в ядерный век*  

30. Пейсский университет*  

31. Организация «Пути к миру»  

32. Международное движение Пакс Кристи: Международное католическое 

движение за мир*  

33. Институт «ПЕАК», некоммерческая корпорация штата Нью-Джерси  

34. Организация «Корабль мира»*  

35. Союз мира Финляндии*  

36. Организация «Врачи за социальную ответственность»*  

37. Фонд им. Розы Люксембург «Анализ общественного развития и политиче-

ское просвещение»*  

38. Королевский институт международных отношений*  

39. Международная организация «СЕРВАС»*  

40. Международная организация «Сока Гаккай»*  

41. Фонд сотрудничества и взаимодействия «ИКВ  — Пакс Кристи»*  

42. Фонд «Старейшины»*  

43. Японский совет против атомной и водородной бомб («Гэнсуйкё»)*  

44. Фонд Саймонса*  

45. Генеральный совет по вопросам церкви и общества Объединенной мето-

дистской церкви  

46. Ассоциация содействия Организации Объединенных Наций Великобрита-

нии и Северной Ирландии*  

47. Инициатива «Объединенные религии»*  

48. Исследовательский учебно-информационный центр по методам контроля*  

49. Международная женская лига за мир и свободу*  

50. Всемирная конференция религий за мир*  

51. Организация «Мир без войны и насилия»*  

 

 

 * Участвовали в первом или втором Совещании государств  — участников Договора. 
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  Приложение II 
 

1. Организация «80 000 голосов»*  

2. Глобальная сеть за ликвидацию ядерного оружия «Ликвидация 2000»*  

3. Организация за развитие молодежи в Конго (АДЖК)*  

4. Рабочая группа «Затронутые сообщества и их сторонники»*  

5. Организация за примирение в Африке*  

6. Африканский центр науки и международной безопасности*  

7. Африканский совет религиозных лидеров «Религии за мир»*  

8. Организация «Агора — граждане, меняющие Мексику» 

9. Наблюдательный союз по борьбе с вооруженным насилием в Бурунди  

10. Ассоциация по контролю над вооружениями  

11. Организация «Отступить от пропасти: сближение общин ради ликвидации 

ядерного оружия»*  

12. Британско-американский совет по вопросам информации в области без-

опасности*  

13. Организация «биХьюман»*  

14. Центр за права человека и справедливость Бернарда и Одры Рапопорт*  

15. Организация «Голубой флаг»*  

16. Политико-художественный коллектив «Бомшелтоу» 

17. Университет Кейп-Бретона  

18. Центр по противодействию химическим и биологическим средствам веде-

ния войны*  

19. Центр международной безопасности и политики*  

20. Информационно-исследовательский центр по вопросам разоружения и без-

опасности*  

21. Детский реабилитационный центр  

22. Комитет «Сензатомика»*  

23. Проект Центра стратегических и международных исследований по ядер-

ным вопросам*  

24. Образовательный фонд «Культурное молодежное движение»  

25. Организация «Разоружение и контроль над вооружениями»*  

26. Организация «Дизармисти эзидженти»*  

27. Школа общественных и поведенческих наук имени Эразма Роттердам-

ского*  

28. Организация «Мода на социальную экологическую справедливость»  

29. Организация «Женщины за социальный прогресс»*  

30. Непальский форум по вопросам государственного строительства*  

31. Фонд за безопасность и развитие в Африке  
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32. Фонд Фридриха Эберта*  

33. Проект «Гендерный фактор и воздействие радиации»  

34. Организация «ДжеНуин» 

35. Фонд «Глимпс»  

36. Организация «Глобал лидершип, лтд.»*  

37. Международная клиника прав человека Гарвардской школы права  

38. Японская организация «Хиданкё/Хибакуся»*  

39. Правительство префектуры Хиросима*  

40. Международная кампания за ликвидацию ядерного оружия  — Австрия*  

41. Международная кампания за ликвидацию ядерного оружия  — Франция*  

42. Международная кампания за ликвидацию ядерного оружия  — Германия*  

43. Международный центр гражданских инициатив «Наш дом»  

44. Центр по исследованию проблем нераспространения имени Джеймса Мар-

тина  

45. Японская кампания за ликвидацию ядерного оружия  

46. Японский конгресс против атомной и водородной бомб  

47. «Какувака Хиросима»  

48. Организация “Know Nukes Tokyo”*  

49. Организация “La Galope Rwanda”  

50. Организация «Признание жертв атомных испытаний», CIC, (LABRATS) 

51. Международная организация «Лекс»*  

52. Союз либерийцев по выявлению скрытых запасов оружия*  

53. Исследовательский центр биологической безопасности Лондонского сто-

личного университета  

54. Проект «Манхэттен» в поддержку мира, свободного от ядерного оружия*  

55. Образовательная инициатива Маршалловых Островов*  

56. Посредник и группа наблюдателей от Мадагаскара*  

57. Организация стран Среднего Востока*  

58. Модель Африканского союза*  

59. Норвежское движение за ядерное разоружение*  

60. Северо-Западный университет*  

61. «Инициатива по сокращению ядерной угрозы»*  

62. Проект «Ядерная правда»  

63. Организация “NuclearBan.US”*  

64. Организация “Nukewatch, The Progressive Foundation”*  

65. Организация «Экологический мирный альянс Оук-Ридж»*  

66. Открытая ядерная сеть  
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67. Тихоокеанская сеть по вопросам глобализации*  

68. Тихоокеанская сеть женщин-посредников 

69. Организация «Парламентарии за ДЗЯО»*  

70. Организация «Пакс Кристи, Фландрия»*  

71. Организация «Пис экшн»*  

72. Организация по поддержке мира и безопасности  

73. Институт мира во Франкфурте*  

74. Организация «Поезд мира Канада»  

75. Фонд «ПисДжам»  

76. Народная федерация за национальный мир и развитие (PEFENAP)*  

77. Инициатива по борьбе с бедностью и сопутствующими проблемами  

78. Программа Принстонского университета по науке и глобальной безопасно-

сти*  

79. Проект «Несокрушимый мир»  

80. Казахская коалиция на передовой против ядерной войны (казахское назва-

ние: Атомдык соғысқа қарсы алды турган казак коалициясы)  

81. Организация “RealistRevolt”*  

82. Исследовательский центр за отмену ядерного оружия, Университет Нага-

саки (RECNA)*  

83. Объединение бывших комбатантов за мирные действия в интересах ком-

плексного развития всех в Бурунди (RAPACODIBU)  

84. Итальянская сеть за мир и разоружение*  

85. Ротарианская группа действий за мир*  

86. Школа государственного управления и международных отношений Дарем-

ского университета*  

87. Организация «Шотландская кампания за ядерное разоружение»*  

88. Организация «Безопасная Шотландия»*  

89. Сеть за безопасность человека для Латинской Америки и Карибского бас-

сейна (SEHLAC)*  

90. Независимая неправительственная организация за права человека*  

91. Объединение за мир и воссоединение Кореи*  

92. Организация «Стилл глоуинг»  

93. Стокгольмский международный институт исследований проблем мира*  

94. Шведское общество за мир и арбитраж*  

95. Центр стратегических исследований по Сахелю в Томбукту*  

96. Лаборатория по вопросам безопасности человека Массачусетского универ-

ситета, Амхерст*  

97. Организация «Дом ООН в Шотландии»*  

98. Организация «Союз обеспокоенных ученых»*  



 
TPNW/MSP/2025/11 

 

25/33  

 

99. Автономный университет Нижней Калифорнии*  

100. Брадфордский университет  

101. Проект «Атомное беспокойство» Университета Глазго  

102. Институт географии Гамбургского университета  

103. Университет Лидса*  

104. Венский центр по разоружению и нераспространению*  

105. Венский международный институт ближневосточных исследований*  

106. Правовой фонд западных государств*  

107. Организация «Женщины в ядерном мире», МАГАТЭ 

108. Организация «Уимин сонсерн»*  

109. Организация «Женщины за преобразование нашего ядерного наследия»*  

110. Организация «Молодежное искусство Нью-Йорка/истории хибакуси»*  

111. Организация «Молодежь за невмешательство в частную жизнь»  

112. Организация «Молодежь за ДЗЯО»*  

 

 

 * Участвовали в первом или втором Совещании государств  — участников Договора. 

  



TPNW/MSP/2025/11/Rev.1 
 

 

 2/33 

 

Приложение IV 
 

  Документация 
 

 

 Совещание имело в своем распоряжении документы, перечисленные в таб-

лице ниже1. 

 

 

Условное обозначение  Описание 

  TPNW/MSP/2025/1 Предварительная повестка дня  

TPNW/MSP/2025/2 Доклад сопредседателей неофициальной рабочей группы по 

осуществлению статьи 4 (Малайзия и Новая Зеландия)  

TPNW/MSP/2025/3 Доклад сопредседателей неофициальной рабочей группы по 

вопросу об обеспечении всеобщего присоединения (Уругвай 

и Южная Африка) 

TPNW/MSP/2025/4 Доклад сопредседателей неофициальной рабочей группы по 

помощи жертвам, восстановлению окружающей среды, меж-

дународному сотрудничеству и помощи (Казахстан и Кири-

бати) 

TPNW/MSP/2025/5 Доклад координатора по гендерным вопросам (Мексика)  

TPNW/MSP/2025/6 Доклад неофициальных координаторов для дальнейшего изу-

чения и обозначения возможных областей реального сотруд-

ничества между Договором о запрещении ядерного оружия и 

Договором о нераспространении ядерного оружия и другими 

соответствующими документами по ядерному разоружению и 

нераспространению (Ирландия и Таиланд)  

TPNW/MSP/2025/7 Доклад координатора консультативного процесса по пробле-

мам безопасности государств в рамках Договора о запреще-

нии ядерного оружия (Австрия) 

TPNW/MSP/2025/8 Доклад Научно-консультативной группы о своей деятельно-

сти в течение года 

TPNW/MSP/2025/9 Финансовый доклад 

TPNW/MSP/2025/10 Доклад Комитета по проверке полномочий  

TPNW/MSP/2025/11/Rev.1 Доклад третьего Совещания государств — участников Дого-

вора о запрещении ядерного оружия  

TPNW/MSP/2025/L.1 Проект доклада третьего Совещания государств  — участни-

ков Договора о запрещении ядерного оружия  

TPNW/MSP/2025/INF/1 Information for States parties, observer States and 

intergovernmental organizations (Информация для государств-

участников, государств-наблюдателей и межправительствен-

ных организаций) 

__________________ 

 1  Рабочие документы, представленные наблюдателями, которые не относятся к числу 

государств, не подписавших Договор, или организаций и субъектов, упомянутых в 

пункте 2 правила 1 правил процедуры, а также документы зала заседаний размещались на 

веб-сайте Совещания (https://meetings.unoda.org/-msp/treaty-on-the-prohibition-of-nuclear-

weapons-third-meeting-of-states-parties-2025) без редактирования и в том виде, в каком они 

были получены, если не указано иное. 

https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/1
https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/2
https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/3
https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/4
https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/5
https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/6
https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/7
https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/8
https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/9
https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/10
https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/11/Rev.1
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/L.1
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/INF/1
https://meetings.unoda.org/-msp/treaty-on-the-prohibition-of-nuclear-weapons-third-meeting-of-states-parties-2025
https://meetings.unoda.org/-msp/treaty-on-the-prohibition-of-nuclear-weapons-third-meeting-of-states-parties-2025
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Условное обозначение  Описание 

  TPNW/MSP/2025/INF/1/Add.1 Accreditation of international organizations or institutions and re-

gional organizations (Аккредитация международных организа-

ций или учреждений и региональных организаций) 

TPNW/MSP/2025/INF/2/Rev.1 Information for participation by non-governmental organizations 

(Информация, касающаяся участия неправительственных ор-

ганизаций) 

TPNW/MSP/2025/INF/3 Indicative timetable (Ориентировочный график работы) 

TPNW/MSP/2025/INF/4 Indicative timetable (summarized) (Резюме ориентировочного 

графика работы) 

TPNW/MSP/2025/INF/5/Rev.1 List of participants (Список участников) 

TPNW/MSP/2025/WP.1/Rev.1 Advancing the Treaty on the Prohibition of Nuclear Weapons: 

complementarity, universality, and gender perspectives: working 

paper submitted by the States Parties to the Treaty for the 

Prohibition of Nuclear Weapons in Latin America and the 

Caribbean (Treaty of Tlatelolco) (Продвижение Договора о за-

прещении ядерного оружия: взаимодополняемость, универ-

сальность и гендерные аспекты: рабочий документ, представ-

ленный государствами — участниками Договора о запреще-

нии ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском бас-

сейне (Договор Тлателолко)) 

TPNW/MSP/2025/WP.2/Rev.1 Intersessional structure for the implementation of the Treaty: 

working paper submitted by the President (Межсессионная 

структура для осуществления Договора: рабочий документ, 

представленный Председателем) 

TPNW/MSP/2025/WP.3 Working paper submitted by the International Committee of the 

Red Cross (Рабочий документ, представленный Международ-

ным комитетом Красного Креста) 

TPNW/MSP/2025/WP.4 Review process of the mandate and terms of reference of the 

Scientific Advisory Group: working paper submitted by Mexico 

(Процесс обзора мандата и круга ведения Научно-консульта-

тивной группы: рабочий документ, представленный Мекси-

кой) 

TPNW/MSP/2025/WP.5 Update to the 2023 Report of the Scientific Advisory Group on 

the status and developments regarding nuclear weapons, nuclear 

weapon risks, the humanitarian consequences of nuclear 

weapons, nuclear disarmament and related issues: working paper 

submitted by the Scientific Advisory Group (Обновленная ин-

формация к докладу 2023 года Научно-консультативной 

группы о положении дел и изменениях, касающихся ядерного 

оружия, рисков, связанных с ядерным оружием, гуманитар-

ных последствий, связанных с ядерным оружием, ядерного 

разоружения и сопутствующих вопросов: рабочий документ, 

представленный Научно-консультативной группой) 

TPNW/MSP/2025/WP.6 Policy recommendations from the International Campaign to 

Abolish Nuclear Weapons to the third Meeting of States Parties 

to the Treaty on the Prohibition of Nuclear Weapons: working 

paper submitted by the International Campaign to Abolish 

Nuclear Weapons (Политические рекомендации 

https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/INF/1/Add.1
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/INF/2/Rev.1
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/INF/3
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/INF/4
https://docs.un.org/ru/TPNW/MSP/2025/INF/5/Rev.1
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/WP.1/Rev.1
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/WP.2/Rev.1
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/WP.3
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/WP.4
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/WP.5
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/WP.6


TPNW/MSP/2025/11/Rev.1 
 

 

 4/33 

 

Условное обозначение  Описание 

  Международной кампании за ликвидацию ядерного оружия 

третьему Совещанию государств — участников Договора о 

запрещении ядерного оружия: рабочий документ, представ-

ленный Международной кампанией за ликвидацию ядерного 

оружия) 

TPNW/MSP/2025/CRP.1 Решения, принятые в период между совещаниями государств-

участников в соответствии с правилом 45  

TPNW/MSP/2025/CRP.2 List of participants (Список участников) 

TPNW/MSP/2025/CRP.3 Draft decisions of the third Meeting of States Parties to the 

Treaty on the Prohibition of Nuclear Weapons (Проекты реше-

ний третьего Совещания государств — участников Договора 

о запрещении ядерного оружия) 

TPNW/MSP/2025/CRP.4 Draft declaration of the third Meeting of States Parties to the 

Treaty on the Prohibition of Nuclear Weapons: “Strengthening 

our commitment to a world free of nuclear weapons amidst the 

rising global instability” (Проект деклараций третьего Совеща-

ния государств — участников Договора о запрещении ядер-

ного оружия под названием «Укрепление нашей привержен-

ности делу построения мира, свободного от ядерного оружия, 

в условиях усиления глобальной нестабильности») 

TPNW/MSP/2025/NGO/1 Policy recommendations on articles 6 and 7 and preamble: 

working paper submitted by Affected Communities and Allies 

Working Group for a Nuclear-Free World (Политические реко-

мендации в отношении статей 6 и 7 и преамбулы: рабочий до-

кумент, представленный Рабочей группой «Затронутые сооб-

щества и их союзники за мир, свободный от ядерного ору-

жия») 

TPNW/MSP/2025/NGO/2 Policy recommendations on trust fund: working paper submitted 

by Affected Communities and Allies Working Group for a 

Nuclear-Free World (Политические рекомендации в отноше-

нии целевого фонда: рабочий документ, представленный Ра-

бочей группой «Затронутые сообщества и их союзники за 

мир, свободный от ядерного оружия») 

TPNW/MSP/2025/NGO/3 Alignment and alliance: disability rights in the implementation 

and review of the TPNW: working paper submitted by Disability 

Rights and Disarmament Initiative, Cape Breton University (Со-

гласование позиций и объединение: права инвалидов в про-

цессе осуществления и обзора ДЗЯО: рабочий документ, 

представленный участниками Инициативы по правам инвали-

дов и разоружению, Университет Кейп-Бретона) 

TPNW/MSP/2025/NGO/4 Statement on the occasion of the Third Meeting of States Parties 

to the Treaty on the Prohibition of Nuclear Weapons: working 

paper submitted by the Japan Council against Atomic and 

Hydrogen Bombs (Gensuikyo) (Заявление по случаю третьего 

Совещания государств — участников Договора о запрещении 

ядерного оружия: рабочий документ, представленный Япон-

ским советом против атомной и водородной бомб («Гэн-

суйкё»)) 

https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/1
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/2
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/3
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/4
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Условное обозначение  Описание 

  TPNW/MSP/2025/NGO/5 Promoting the establishment of gender-sensitive systems: gender 

mainstreaming in victim assistance: working paper submitted by 

GeNuine (Содействие созданию гендерно-чувствительных си-

стем: учет гендерной проблематики при оказании помощи 

жертвам: рабочий документ, представленный Организацией 

«ДжеНуин») 

TPNW/MSP/2025/NGO/6 Establishing a mechanism to ensure meaningful participation of 

affected communities, indigenous peoples and non-self-

governing territories in the work of the Treaty on the Prohibition 

of Nuclear Weapons: working paper submitted by Pace 

University (Создание механизма для обеспечения значимого 

участия затрагиваемых общин, коренных народов и несамо-

управляющихся территорий в работе в рамках Договора о за-

прещении ядерного оружия: рабочий документ, представлен-

ный Пейсским университетом) 

TPNW/MSP/2025/NGO/7 Advancing nuclear disarmament in the third nuclear age: working 

paper submitted by the Atomic Anxiety in the New Nuclear Age 

Project at the University of Glasgow (Продвижение вперед про-

цесса ядерного разоружения в третьем ядерном веке: рабочий 

документ, представленный участниками проекта «Атомное 

беспокойство» Университета Глазго) 

TPNW/MSP/2025/NGO/8 Non-state parties and the TPNW: a case study of Australia: 

working paper submitted by International Campaign to Abolish 

Nuclear Weapons, Australia (Негосударственные стороны и 

ДЗЯО: тематическое исследование на примере Австралии: 

рабочий документ, представленный участниками Междуна-

родной кампании за ликвидацию ядерного оружия, Австра-

лия) 

TPNW/MSP/2025/NGO/9 Improving governance and implementation of the TPNW Trust 

Fund: lessons from Kazakhstan’s victim assistance and 

remediation efforts: Friedrich Ebert Foundation Kazakhstan and 

Steppe Organization for Peace (Совершенствование управле-

ния и практической деятельности в рамках Целевого фонда 

для ДЗЯИ: уроки усилий Казахстана по оказанию помощи 

жертвам и восстановлению: Фонд Фридриха Эберта, Казах-

стан, и Организация «Жители степей за мир») 

TPNW/MSP/2025/NGO/10 Designing a TPNW trust fund to address the effects of nuclear 

weapons: working paper submitted by Harvard Law School’s 

International Human Rights Clinic (Разработка целевого фонда 

для ДЗЯО для устранения последствий, связанных с ядерным 

оружием: рабочий документ, представленный Международ-

ной клиникой прав человека Гарвардской школы права) 

TPNW/MSP/2025/NGO/11 80 Years since the end of World War II and the atomic bombings 

of Hiroshima and Nagasaki: now is the time for Japan to join the 

TPNW: working paper submitted by New Japan Women’s 

Association (80 лет со дня окончания Второй мировой войны 

и после атомных бомбардировок Хиросимы и Нагасаки: Япо-

нии пора присоединиться к ДЗЯО: рабочий документ, пред-

ставленный Новой ассоциацией японских женщин) 

https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/5
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/6
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/7
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/8
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/9
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/10
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/11
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  TPNW/MSP/2025/NGO/12 Rights, respect and reciprocity: seeking nuclear justice for 

frontline communities: working paper submitted by the Nuclear 

Truth Project (Права, уважение и взаимность: поиск ядерной 

справедливости для общин, находящихся на переднем крае: 

рабочий документ, представленный организацией «Проект за 

правду в ядерном вопросе») 

TPNW/MSP/2025/NGO/13 Peace Train Canada urges Canada to sign and ratify the Treaty on 

the Prohibition of Nuclear Weapons: working paper submitted by 

Peace Train Canada (Организация «Поезд мира Канада» насто-

ятельно призывает Канаду подписать и ратифицировать До-

говор о запрещении ядерного оружия: рабочий документ, 

представленный организацией «Поезд мира Канада») 

TPNW/MSP/2025/NGO/14 For a world free of nuclear weapons: discussions toward the 

Third Meeting of the States Parties to the TPNW: working paper 

submitted by the Research Center for Nuclear Weapons 

Abolition, Nagasaki University (За мир, свободный от ядерного 

оружия: дискуссии в преддверии третьего Совещания госу-

дарств — участников ДЗЯО: рабочий документ, представлен-

ный Исследовательским центром по ликвидации ядерного 

оружия, Университет Нагасаки) 

TPNW/MSP/2025/NGO/15 The moral imperative to eliminate nuclear weapons: working 

paper submitted by United Religions Initiative-Voices for a 

World Free of Nuclear Weapons (Моральный императив в отно-

шении ликвидации ядерного оружия: рабочий документ, 

представленный Инициативой «Объединенные религии» — 

«Голоса за мир, свободный от ядерного оружия») 

TPNW/MSP/2025/NGO/16 How the TPNW can build confidence and strengthen security 

assurances for disarmament and regional security without nuclear 

weapons: working paper submitted by the Acronym Institute for 

Disarmament Diplomacy (Как ДЗЯО может укрепить доверие 

и усилить гарантии безопасности для разоружения и обеспе-

чения региональной безопасности без ядерного оружия: ра-

бочий документ, представленный Институтом «Акроним» по 

разоруженческой дипломатии) 

TPNW/MSP/2025/NGO/17 Shaping the future of the TPNW: youth leadership, insights, and 

strategic recommendations: working paper submitted by the 

Nuclear Age Peace Foundation and its Youth Initiative, Reverse 

the Trend: Save Our People, Save Our Planet (Определение 

дальнейшей судьбы ДЗЯО: молодежное лидерство, мнения и 

стратегические рекомендации: рабочий документ, представ-

ленный Фондом защиты мира в ядерный век и участниками 

его молодежной инициативы «Обратить тенденцию вспять: 

спасти людей, спасти планету»)  

TPNW/MSP/2025/NGO/18 The TPNW allows for the denuclearisation of the International 

Gulf of Trieste in the Euro Mediterranean region of Alpe Adria, 

thanks to the Paris Peace Treaty that states its disarmament and 

neutrality: working paper submitted by World without Wars and 

Violence (ДЗЯО обеспечивает возможность для денуклеариза-

ции международного Триестского залива в евро-

https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/12
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/13
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/14
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/15
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/16
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/17
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/18
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  средиземноморском Альпе-адрийском регионе благодаря Па-

рижскому мирному договору, который предусматривает 

разоружение и нейтралитет этого региона: рабочий документ, 

представленный организацией «Мир без войн и насилия») 

TPNW/MSP/2025/NGO/19 Position and recommendations on nuclear victims’ assistance: 

working paper submitted by Chernobyl-Hibakusha Support, 

Kansai (Позиция и рекомендации по оказанию помощи жерт-

вам ядерного оружия: рабочий документ, представленный ор-

ганизацией по поддержке жертв катастрофы в Чернобыле, ре-

гион Кансай) 

TPNW/MSP/2025/NGO/20 On the basis of experience of Hibakushas of Hiroshima and 

Nagasaki: we are against the theory of nuclear deterrence: 

working paper submitted by GENSUIKIN, Japan Congress 

Against A- and H-Bomb (На основе опыта хибакуси Хиро-

симы и Нагасаки: мы против теории ядерного сдерживания: 

рабочий документ, представленный «Генсуикин», Японским 

конгрессом по борьбе против атомной и водородной бомбы) 

TPNW/MSP/2025/NGO/21 Message from the Japanese youth: working paper submitted by 

Know Nukes Tokyo (Послание японской молодежи: рабочий 

документ, представленный организацией “Know Nukes 

Tokyo”) 

TPNW/MSP/2025/NGO/22 Recommendations regarding Article 5: national implementation 

of the TPNW: working paper submitted by NuclearBan.US (Ре-

комендации по статье 5: осуществление ДЗЯО на националь-

ном уровне: рабочий документ, представленный организа-

цией “NuclearBan.US”) 

TPNW/MSP/2025/NGO/23 Evidence-based and action-oriented policy recommendations for 

the implementation of Articles 6 and 7 of TPNW: working paper 

submitted by the ASQAQ Koalitsiyasy/Qazaq Nuclear Frontline 

Coalition (Фактологические и практические политические ре-

комендации по осуществлению статей 6 и 7 ДЗЯО: рабочий 

документ, представленный Казахской коалицией на передо-

вой против ядерной войны) 

TPNW/MSP/2025/NGO/24 Peace and disarmament education and the Treaty on the 

Prohibition of Nuclear Weapons: ways forward: working paper 

submitted by Soka Gakkai International (Образование по вопро-

сам мира и разоружения и Договор о запрещении ядерного 

оружия: пути продвижения вперед: рабочий документ, пред-

ставленный организацией «Сока Гаккай интернэшнл») 

TPNW/MSP/2025/NGO/25 Enhancing transparency and international cooperation under the 

Treaty on the Prohibition of Nuclear Weapons: working paper 

submitted by Youth for TPNW (Повышение степени транспа-

рентности и расширение международного сотрудничества в 

рамках Договора о запрещении ядерного оружия: рабочий до-

кумент, представленный организацией «Молодежь в  защиту 

ДЗЯО») 

https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/19
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/20
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/21
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/22
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/23
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/24
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/25
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  TPNW/MSP/2025/NGO/26 Security of individual States (each one against others) or security 

of Humanity as a whole? : working paper submitted by 

Disarmisti Esigenti and Costituente Terra (Безопасность отдель-

ных государств (каждого против других) или безопасность 

человечества в целом?: рабочий документ, представленный 

организациями «Дизармисти эзидженти» и «Конституенте 

тьерра») 

TPNW/MSP/2025/NGO/27 Toward the universalization of the Treaty on the Prohibition of 

Nuclear Weapons: engaging Nuclear-Dependent States of the 

working paper: working paper submitted by Japan Campaign to 

Abolish Nuclear Weapons (На пути к обеспечению универ-

сального характера Договора о запрещении ядерного оружия: 

вовлечение ядерно-зависимых государств, имеющих отноше-

ние рабочему документу: рабочий документ, представленный 

Японской кампанией за ликвидацию ядерного оружия) 

TPNW/MSP/2025/NGO/28 Victim assistance – creating mechanisms for participation of 

affected communities: working paper submitted by Japan 

Campaign to Abolish Nuclear Weapons (Помощь жертвам — 

создание механизмов для участия пострадавших сообществ: 

рабочий документ, представленный Японской кампанией за 

ликвидацию ядерного оружия) 

TPNW/MSP/2025/NGO/29 Proposed reflections on the delegitimization of nuclear weapons: 

working paper submitted by Youth for TPNW (Предлагаемые 

соображения относительно делегитимации ядерного оружия: 

рабочий документ, представленный организацией «Молодежь 

в защиту ДЗЯО») 

TPNW/MSP/2025/NGO/30 Nuclear weapons and our climate: working paper submitted by 

International Campaign to Abolish Nuclear Weapons, Australia 

(Ядерное оружие и климат: рабочий документ, представлен-

ный участниками Международной кампании за ликвидацию 

ядерного оружия, Австралия) 

TPNW/MSP/2025/NGO/31 Armed Conflict, Illegal Trafficking, and Nuclear Proliferation: 

Towards the IV Special Session on Disarmament (IV-SSOD): 

working paper submitted by Agora (Вооруженные конфликты, 

незаконный оборот и ядерное распространение: На пути к 

четвертой специальной сессии по разоружению: рабочий до-

кумент, представленный организацией «Агора») 

TPNW/MSP/2025/NGO/32 Why We Should be Hosting Environmental Film Festivals About 

Nuclear Weapons and How to Do It: working paper submitted by 

NuclearBan.US (Почему и как мы должны проводить фести-

вали экологических фильмов, посвященных ядерному ору-

жию: рабочий документ, представленный организацией 

“NuclearBan.US”)  

TPNW/MSP/2025/NGO/33 Recommendations to the Third Meeting of States Parties from 

BASIC’s Emerging Voices Network: working paper submitted by 

BASIC (Рекомендации третьему Совещанию государств-

участников, представленные организацией «Сеть новых 

https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/26
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/27
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/28
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/29
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/30
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/31
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/32
https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/33
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  голосов “БЭЙСИК”»: рабочий документ, представленный ор-

ганизацией «БЭЙСИК»)  

TPNW/MSP/2025/NGO/34 Requests to the Third Meeting of the States Parties to the Treaty 

on the Prohibition of Nuclear Weapons: working paper submitted 

by submitted by Kira Yoshiko, member of the House of 

Councillors of Japan, Kasai Akira, former member of the House 

of Representatives of Japan, Japanese Communist Party 

(Просьбы к третьему Совещанию государств — участников 

Договора о запрещении ядерного оружия: рабочий документ, 

представленный Кирой Ёсико, членом Палаты советников 

Японии, Касаи Акирой, бывшим членом Палаты представите-

лей Японии, Японской коммунистической партией) 

 

Сокращения: ДЗЯО — Договор о запрещении ядерного оружия. 

 

https://docs.un.org/TPNW/MSP/2025/NGO/34

